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Ngarkesa: 4 kredite; 40 oré mésimore; 40 seminare

Viti / Semestri: Viti 111, semestri |

Lloji i Iéndés: Léndé e detyrueshme

Programi i studimit“Bachelor né gjuhén ruse <’Pérkthim-Interpretim’’
Kodi i etikés: Kodi i etikés i UT-sé (nenet 4, 6, 7, 9)

PERMBLEDHJET DHE REZULTATET E TE NXENIT:

Objektivat e pérgjithshme Iéndore: Té mésojé kérkimin bazé té tekstit;Té njihet me metodat dhe
teknikat e analizave filologjike té tekstit. Té mésojé té planifikojé punén sipas etapave té caktuara
Té analizojé dhe té formojé njé gjykim personal, té arsyeshém dhe aktiv mbi burimet e ndryshme
dhe literaturén e shfrytézuar.

Objektivat specifike l1éndore:
1.Té marré né konsideraté tekstin si njé formé té vecanté té komunikimit.

2.Té di kategorité bazé dhe konceptet letrare.
3.T& njohé rregullsiné e ndértimit té tekstit dhe gasjet kryesore né studimin e tij;

4.T€ marré né konsideraté tekstin si njé unitet té pérmbajtjes ideologjike.

Rezultatet e pritshme :
1.Aftésia pér té pérdorur bazat e dijes filologjike, pér té formuar njé botékuptim;

2.Aftésia pér té komunikuar me gojé dhe me shkrim né gjuhén ruse.

3.Aftésia pér té pérmbushur sfidat e komunikimit ndérpersonal dhe ndérkulturor;

4.Aftésia e té kuptuarit té zhanreve té ndryshme té teksteve letrare dhe kulturore;

5.Aftésia pér té aplikuar kéto njohuri né fushén e historisé sé gjuhés dhe letérsisé, teorisé sé
komunikimit, analizés filologjike dhe té interpretimit té tekstit né aktivitete t& ndryshme

shkencore;




